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mucuuiuinHel «buopecypebl Kazaxcrana: ¢ayHa» s psina crenuanbHOCTEH OakanaBpuarta,
MarucTpaTypbl, JOKTOpaHTypbl: «OXOTOBEAEHHE U 3BEPOBOJCTBO», «PbpIOHOE XO34HCTBO M
NPOMBIIIJICHHOE  PbIOOIOBCTBO», «Okojorus», «Typusm», «BerepuHapHas MeIUIIMHAY,
«BerepunapHas caHuTapus», «buorexHomorusn», «TeXHONOrWs NPOU3BOACTBA IPOIYKTOB
JKUBOTHOBOACTBa»,  «Te€XHOIOrMs  IPOJOBOJILCTBEHHBIX  IPOAYKTOB»,  «TexHomorus
nepepadaThIBaIOIINX MPOU3BOICTBY, «JIecHBIE pecypchl U JECOBOJACTBOY», «BomHbIe pecypchl U
BOJIONIONIb30BaHUe». B yHuBepcuterckoit tumorpaduu BeimymieHsl noj rpugom MOH PK
y4e€OHHMKH Ha PyCCKOM M aHIVIMHCKOM SI3bIKaxX, a B TUIOrpadguu Acconyanuy BbICIINX y4€OHBIX
3aBenieHnid PecyOnukn Kaszaxcran u3gaH aHaJIOTWYHBIN y4eOHMK HAa Ka3aXCKOM SI3BIKE, TaKKe
mox rpubom MOH PK. B mnHacrosimee Bpemss u3 41 uMEHOMMXCI B YHUBEPCUTETE
crenuanbHOCTe B ydeOHbIM miaH 14-Tm cnenmanbHOCTEH BXOAMT mpenmer «buomorus»,
KOTOPBII mpenojaercd, B OCHOBHOM, B (oOpMe MOBTOPEHHs IIKOJBHOIO MarepHaa.
[Tpennaraemsrii yueouuk «buopecypest Kazaxcrana: hayHa» Ha Tpex s3bIKaxX MPUAACT HAYUHBIH
paxkypc npu u3yuyeHuH Ouopa3zHooOpasus )KHBOTHOTO Mupa B Ka3axcraHe, a Takke BIIUCBHIBACTCS
B TpeboBanne MOH PK o nepexone o0yueHus Ha Tpexsi3bIube.

Knrwoueswvie cnosa: yuebHbIi npouecc, CenuaabHOCTh, JUCIUIUIMHA, 300JI0THs, OHOJIOTHs,
OMOJIOTHYECKHE PECypchl 3eMIIM, pBIOHBIE pPECYpChl, PECYpChl 3€MHOBOAHBIX, PECYpCHI
IIPECMBIKAIOIINXCSI, PECYPCHl MNTHI, PECypchl 3BEpeH, DKOHOMHYECKOE M IPAKTUYECKOE
3HAYCHHUE.

90K 81367.625.4.111
Koiabip6aii K.K., Kpippikoaesa /K. T.
Kaszax ynmmuix acpapnvix ynueepcumemi

AFBUIIBIH TUHHAEI'T MTHOMHUTUB )KOHE MHOMHUTUBTIK K¥PbIJIBIM/IAP/IbI
AYJIAPYIbIH HET'I3I'T EPEKIIEJIIKTEPI
(man Oapicepix MepMUHONIOUAHBL KOJIOAHY He2i3iHoe)

AHJaTmna

Makanajga aFbpUIIBIH TUTIHACTT WHOUHUATUB KOHE WH()DHUHUTUBTIK KYPBUIBIMAAPIBI
aynapyablH EpeKIIeTIKTEPl KapacThlpblUiraH. VMHPUHUTUBTIK KYpPBUIBIMIAPABI aynapy Oapbi-
CBIHJIAFBI TYPJII MBICAJIAAp/Ia MaJl IOPITePIIiK TePMUHICPI KOIIaHBLUIABL.

Kinm ce3dep: rpammaThka, WHOUHHUTUB, (QYHKIWS, KYPBUIBIM, CHHTAKCHC, 3aT €CiM,
Oacraysll, OasHAAYBIII, AHBIKTAYBIII, MBICHIKTAYBIIII.

Kipicne

AFBUIIIBIH TUTIHAE TPaMMATHKANBIK MIIIHAEP MEH CHUHTAKCHCTIK KYpPBUIBIMIAp CAaHBI
anuTapIIBIKTal KETKUTIKTI. ByJI )KYMBICTBIH HET13r1 00BEKTiCl - MHPUHUTHB kKoHE WHPUHUTHUBTIK
KYpbUTBIMIap (KOHCTpYKUMsIap) Oonbin TaObuiaabl. MHQUHUTHB TIpaMMaTHKAIbIK KyOBLIBIC
peTiHIEe OpBIC TUTIHAE NI KOHE aFbUIIIBIH TUTIHAE A¢ Ke3aeceni. Opbic TUTiHAETI HHOUHUTUBKE
KaparaH/Ja arbUIIIBIH TUTIHZIETI MHPUHUTHB OipiiaMa Kypaeni OoJbIll TaObUIATBIH KOHE YII
TYJIFara ue: kai (KapamaiibiM), IepdeKTTIK JKOHE JKaJFacThIPBUIFaH, )KOHE OipliaMa caH-alyaH
¢byHKUMsIapra OO KeNei.

Kannel wHUHUTHBKE aHBIKTaMa OepeTiH Ooscak, TYHWBIK pail Hemece HWH(DH-
HUTUB (J1aT. infinitivus - aHbIKTanmMaran ¢opma) - (pIEKTUBTI JKOHE arrJIFOTUHATUBTI TLIIEpETi
€TICTIKTIH KUMBLI aTaybIHBIH (OpMachl, TYHBIK pail eTicTik. IHUHUTHUB €TICTIK OasHIaybIIl
TYpIHIE JKOHE COWJIEeMHIH TMpEAUKATHB MAaFbIHACHI €CIM TEKTeC MyIIelnepin Oinaipyne
KonaaHeianael. ETicTikTiH Oacka (opManapblHaH epeKmieniri - HHGUHUTUBTE IaK, pai, *Kak,
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KeIlIlle, JKEKelle KaTeropusyiapAblH MOpQOJOTHIIBIK KepceTKimTepi Oonmanasl. OcbiHaai
KaTeTOPHAIIIBIK KbI3METI a3 OosFaHabikTaH, MHbUHUTHB Oipkartap Tuimepae cesmik ¢opma
(ce3miKTeri eTiCTIK JeKCeMachl) PeTiH/Ie )KyMcallabl.

Tapuxu wWHOUHUTHB YHIIeypona TUIIEPIHAE ETICTIKTIH NapaJurMajblK TYJIFacblHa
aifHaIIFaH KUMBUT MOHIHZETI eciMi Ounnmipeni. AnTaid, kapTBen, ceMuT Tuiaepinae MabuHUTHB
KMMBUI €CIMIMEH ColiKec KeJeal e, Keiie eTICTIK (1IakK, eTic) KaTeropHusulapblH CaKTail OTBIPHIIL,
eCiMHIH MOP(OJIOTHSIIBIK, CHHTaKCUCTIK Oenrijepine ue 6onaipl.

An, Keibip TIIACPIIH TPaMMATHKAIBIK IOCTYpl OOibIHINIA, MHOUHUTHUBICH KUMBUI €CiMi
Oipre Kapamansl Aa, >Kaianbl HHQUHUTHUB Aen aTanaisl. Kel3meTi KarblHAH MHQUHUTHB JAThIH,
€CKl CJIaBSIH TUIACPIHJET] CyIUHTE, aFbUIIIBIH TUTIHICTI repyHauiire sxakbiH. Kazak TutiHzmeri
KAMBII €CiMi eTICTIKTIH TyOipiHe «y» (OpPMAChIHBIH >KaJFaHybl apKbUIbl >Kacalaabl. «Y»
TYJIFQJIBI KAMBII €CiMi MPEAMKATTHIK MaFbIHACKIH CAKTall OTBIPHII, €CiMJIepIIe TYPIICHE/T.

3eprrey daicTepi

NuapuHUTHB — ic-opeKeTTi OUIMIPETIH, ETICTIKTIH JKIKTEIMEHTIH TYpi, HE icTey? CyparbIHA
xkayan Oepeni. Mpicanbl:  Kypy, Oapy, oHHay. AFbUIIBIH TUTiHAE UWHOUHUTUB Oen-
rici to mbUTayhl, OJ1 €TICTIKTIH ajAbIHAA Typaabl: to make — jkacay, to see — kopy. UHpuHUTHBTE
CTICTIKTIH 7€, 3aT €CIMHIH J¢ CUIIaThl O0ap, COFaH COHKeC CoMJIeMJeri KbI3METI aHbIKTajabl.
NHpuHUTUBTIH e€TICTIK peTiHae op maK ToObIHEIH WHGUHUTHBI Oap. On aereHimis,
MHOUHUTUBTIH 63 I1aK KecTeci 0ap.

AnapiMeH, THQUHUTHUBTI JKaJIIbIaMa KapacThIPBIN Kepelik. THGUHUTHUB €TICTIK peTiHAeT
ceitmemaepae Kypnaenl OasHAaywsIITHIH Kypamabl Oemiri Oomaapl. Jack wants to become a
journalist — J[>kek >xypHammcT Oonrbickl kenenmi. He used to play tennis twice a week — On
anTachlHa €Ki peT TeHHUC oWHaWThIH. | would like to drink a glass of wine — Men 6ip promka
mbIpeiH imKiM keneni. He does not want to be criticized by his colleague — On opinrecrepinin
OHBI CHIHFA aJIFaHbIH KaJIaMan/Ibl.

NupuHUTHB 3aT eciMm peTiHae cennemMae OacTaybllll, TOJBIKTAYBIII, IHICHIKTAYHIII,
AHBIKTAYBIII KbI3METIH aTKapa anaapl. Meicansl: 1. bacraysim QyHKIHSICHIHAAFE WH(OUHUTHUB:
To smoke is bad for health — Temexki TapTy neHCcayIbIKKa 3USH]IBI.

2. Tonpikraybim ¢pyHKIuAcbiHAarbl MHGuHNTHB:He likes to swim — On cyaa »xy3renai
KAKCHI KOPEIi.

Keii0ip eTicTiKTep/eH KEiiH TONBIKTAYBIIl PETiHIerT WHOUHUTUBTIH OpPHBIHA TEePYHIUI
KOJAaHbUTybl MyMKiH.MHDUHUTHBTI Konmaswein: | was afraid to miss the train Hemece
repyaauiiMen: | was afraid of missing the train men alityra ma Gonaasl — MeH moe3aH Kajbill
KajiaM 0a Jien KOPBIKTBIM.

3. Anbikraysim ¢pyHKuusceiHAarsl nHGUHUTUB: Here is the letter to be mailed as soon as
possible — byst MyMKiHAITIHIIIE T€31pEK KiOepiTyl KepeK xarT.

4. IlbichiKTaybI GyHKIUACHIHIAFB nHUHUTUB: He is too nervous to drive a car — On
MaIIMHA KYPri3yre eTe alryibl.

«To» mBLIaYBIHCHI3 KONIaHBUIATBIH HHOUHUTHUB:

1. Mopnanbab! ericTikTepMeH: You can get this magazine at the library — Ciz Oy
JKypHaJIIbI KiTanxaHagaH aja anacei3. | must go home now — MeH enfi yiire 6apybiM Kepek.

2. To let erictirimen (MymKiHAiK O6epy): Let me say a few words — Maran OipHeme ce3
alTyFa MYMKIiHIK OepiHi3.

3. To see, to hear, to watch, to feel ericrikrepimen: No one heard him leave the house —
Emkim oHbIH Kamaii yiinen mibikkaHbeiH ectimeni. | watched the boys play football — Men ep
OanmamapabIH Kanai GpyT0oi oifHaFaHIapbIH 0AKBLTA IBIM.

4. To make erictirimen (MoxOYyp eTy MarbiHachiHIa): He make us wait three hours — On
01311 yIII caraT TOCyFa MOKOYp eTTi.

5. Had better koncTpykiusiceinan keifin (kepek eni): You had better call the doctor —
Cisre gopirep HIaKeIpy Kepek ei.
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6. To help ericririnen keifin: She helped me pack my clothes — On maran xkuimzaepimai
KUHAYFa KOMEKTECTI.

O3iHeH KediH UWHQUHUTUB HEMece TepPyHIAMH  KOJJAHBUIATBHIH  ETICTIKTEp:
to be afraid (kopky), to begin (6actay), to start (bactay), to continue (>kanracteipy), to forget
(ymeITYy), to hate (>kek kepy), to intend (HuerTeHy), to like (ynary), to love (cyw), to prefer
(Karay).

CoHbIMEH KaTap ©31HEH KeliH TeK KaHa WH(GUHHUTUBTI KaXKET €TeTIH eTiCTIKTep ae Oap.
Onapnpl a ecte caitay Kepek: agree (kemicy), choose (tanmay), dare (6ateutel Oapy), decide
(wemim KabwUImay), expect (kyTy), hope (ymirreny), learn (oky,yipeHy), manage (Gackapy)
need (kaxer ery), offer (yceiHy), promise (yome Oepy), refuse (Oac Tapty), seem (kepiHy,
TaHbLTy ), want (Tiiey, kanay), would like (kamap emim).

NHQUHUTHUBTI KYpBUIBIMAAPABI  Majl JOpITEpIiK TEPMUHIAEPAl KOJAaHy asChIHAA
KapacThIPBIN Kepelik. MTHPUHUTHB coilieM e OacTaybIIThIH KbI3METIH aTKapa anxajibl, MbICAJIbL:
To vaccinate your old pet or not is the owner’s choice — baiibIprbl acblpan ajaraH UTIHE BaKIIMHA
ere Me, JKOK ma — OyJ1 meciHiH e3iHiH TaHnaybl. Epexere caif, MyHnail »arnaiina Oenrini 6ip
TYJIFara HEMECE 3aTKa KaTBICHI KOK opekeTTi Oummipexi. On TyCiHIIpy cesnepiHe ue OO0Tybl
MYMKIH JKoHE OV )Karjaiaa OassHIayslITaH KeiiH Typaapl. basHaayslnThIH anabiHa it eCiMIiri
Koubutanbl, Meicanbl: It is helpful to categorize veterinary services into clinical veterinary
services and public-sector veterinary services - Man agpirepiik KbI3METTEpIi CaHaTTap
OOWBIHIIIA KIMHUKAJIBIK Majl JOPIrepIiK >KOHE KOFaMJIBIK Mall JOpPIrepiiK KbI3MET nen Oeiry
MaHBI3/IbI.

NudpuHuTHB OassHAAYBIITHIH aTayJbl Oelliri jkoHe OasHIAyBIITHIH Kypamaac Oediri
perinae Konnansuiaasl. Meicansl: The only possibility is to carry out a cursory examination of
the mouth (6astHmaybIITHIH aTayyibl O06diri) - JKanFel3 MYMKIHIIK - OYJI aybl3 KybICBIHA JKaJIIIbI
TeKcepy/ii Kypri3y. by ceitnemae MHOUHUTHBTI 3aT €CiM €Till Te, THPUHUTHB E€TIN T ayaapyra
Oomaznel. JKanFpi3 MyMKIHAIK — OYJI aybI3[IbIH KYBICBIHA JKaJIbl TEKCEPy XKYprizy. Aynapma
HYCKaJIapbl COMIEMHIH MaFbIHAChIHA dCEp €TIEH L.

BasapayemTelH Kypamaac Oediri peTiHae WHOUHUTHB MOJAIbIbI €TICTIKTEPMEH Oipre
Konnanbeiia ananbl. Meicanbel: The patient then can be intubated with an appropriately sized
endotracheal tube — Coman keiiH HayKacThl COMKECIHINE MOJIIepJeri TYTIKIIEe (IHIOTpa-
X€aJIb/ibl) apKbUIbI HHTYOAMsIayFa 00Ia bl

Cetinemae 6acka Ja KONTETeH €TICTIKTI TIPKECTEPMEH KeleTiH MHUHUTUB TIKeIeH o3
MarbIHAChIH Oepe OepMelTiH 6acka J1a TipkecTepMeH Keneal (OpbIC TUTIHACT1 CUAKTHI). MbIcabl:
The Koehler method continues to be taught in both class and private training formats — Koxep
OJIiCiH 9pi TONTHIK, 9pi JKEKe KATTHIFyIap PopMaThIHIA AaiAaIaHy JKalFacya.

Con eciMai TipkecnieH Oipre kemyi: We are happy to offer you a new kind of pet food — bi3
ci3re kKaHa UT TaFaMbIHBIH KOPEKTIK TYPiH YCHIHFAaHBIMBI3Fa KAYHBIIITHIMBI3.

byn skarnmaimap aymapMa Ke3Kapachl TYPFBICBIHAH €H KapamaibiM OOJbIN TaObLIaIbI,
ayJapMma jkacay Ke3iHAe 3aT eciM MEH ETICTIKTIH Oelnrici3 TyJIFachl apachlHIa TaHAAy Ky3ere
aceIpbuLIbI [1].

MHGUHUTUBTI aHBIKTAYBIII PETiHIE KOJAAHFaH XKaFaalia OHbIH ayJapMachkl Oip MarbIHAIIBI
OoJIMaiIbl J)KOHE KOHTEKCTKE Toyeni Oomanasl. MyHIail ”HOUHUTHAB OPBIC TUTIHE MIHACTTITIKTI
OLMIIpeTiH eTICTIKIIEH, all Keiie KeJep IIaKTaFbl ETICTIKIEeH aHBIKTAYbIIl OarbIHBIHKBI COMIIEM
OOJIBIN aygapblIaibl:

While short-term strategies to deal with an outbreak focus on limiting travel and culling
migrating birds and vaccinating poultry, long-term strategies require substantial changes - Aypy
TapanfaH Ke3le KojjaHyra THic (00JaThlH) KbICKa MEp3IMIIK CTpaTerusiiap KO3FalbICThI
IIEKTeyTe, KOHBIC ayJaapylibl KYCTapabl OpakTayra >KOHE YH KyCTapblHa BaKIMHA eryre
JKYMBUIIBIPBLICA, Y3aK MEP3IMJIIK CTpaTerusap Heri3eMeli e3repicTep/ii KaxeT eTe/Ii.
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Erep wundunutuB anbikTaybim ynkuusceinaa the first, the second, the last, etc.
co3/IepiHEeH KEHiH Ke3aecce eKi TypJll MOHTe Me OOMybl MYMKIH: OpeKeT (THICTI yaKbITTa) HEMece
MiHAeTTUIIK. TaHnaay KOHTEKCT HeTi3eMECiHe KYPTi3iieal, al MHPHUHUTUB OPBIC TIJIIHE KAKTHIK
TYJIFAJIaFbl €TICTIK OOJIBIT, HE MOJANB/IbI €TICTIK apKbUIBl ayaapbutaabl. Meicanbl: For inspecting
the mode of lameness, the attitude of the legs is the first to examine — AKCakTBIK TYpiH aHBIKTAY
YIIIiH aJIIbIMEH asKThIH KaFIaibl 3ePTTECI].

Kebinece ceiinemae MHQUHUTHB MakcaT >KoHE ceOemn-canmapbl MbICHIKTAYBII OOJbIM
kenei, Mbicasbl: The nitrogen tanks must also be properly maintained to insure the vaccines stay
at a constant temperature — A30TTBI pe3epByapJiap TYpakThl TeMIepaTypaja BaKLHWHAJIAP/IbIH
TYPYbIH KaMTaMachl3 €Ty YIIiH, THICTI JKaFaaiaa ycTanyFa THIC.

3epTTey HOTHKEJIEPI KIHE 0JIapPAbI TAJAAY

Aynapma yuriH eH KypJaenici 6ip ceiseMe Typi GyHKIusIapaa 6ipHenie HHGUHUTHBTIH
Konganbutysl. Celnemaepse Kapactelpaiiblk: In this case, there may be not enough time in the
day for the animal to eat enough to satisfy its nutrient demands. byn ceiimemae to eat
MHOUHUTUBI Typa TOJBIKTAYBIII (PYHKIMSACHIHAA KOJNIAHBUIFaH, a1 enough ce3iHeH KeiliH TypraH
to satisfy mHUHUTHBI ceOemn-canaapiibl MBICBIKTAYBIIT OOJBINT TaObIIaAbl. AJaiiia, CoMIeMHIH
Oynaii ce30e-ce3 ayJapbUIybl OpBIC TUTIHIE OHINA JKaKchl ecTimmeiai. COHIBIKTaH 1a, OpBIC
TUTIHJIET1 COWJIEMHIH JIEKCUKa-IPaMMaTHKAIBIK KYPBUIBIMBIHBIH €PEKIIETIKTepIH Hazapra ana
OTBHIPBIIN, MBIHAJAW ayJapMaHbl YCbIHyFa Oomanel: MyHnail skarmaiina skaHyapra KETKUTIKTI
TaraM 1M1y YIIiH ©31HIH a3bIKTHIK KQKETTUTIKTEPIH KaHaFaTTaHABIPyaa OFaH Olp KYHIIK yakKbIT
KETIeyl MYMKiH.

TonbikTaysimTan kedin for kemekii ce3iMeH Oipre TypraH WHOUHHUTHB TYpJIl CoisieM
myuienepi (QyHKUMSACHIH aTKapaabl. FeUIBIME onebu Tinje kebiHece MakcaT Hemece celen-
caJIapJibl MbICHIKTAYBIII (PYHKIUSACHIH aTKapabl.

Opamapl aygapy OHBIH KbI3MeTiHE OaiinaHbIcThl Oonanbl, (Oyn perre «for» kemekuni cesi
TYCII KaJIaJbl), ajl OpaMHBIH ©31 OChl OpaM OPBIHIAUTHIH (QYHKIHUSIFA COUKEC MHOUHUTHUB apKBLIBI
Hemece OaFBIHBIHKBI COsieM OOJIBIN ayaapbliaibl. AFBUIIIBIH TUTIHIETI coiieM/ e HHOUHUTHB

YKAKTBIK TYJIFaIaFbl €TICTIKKE COlKec KeJedl, SFHU OpbIC TUTIHJIET ayaapMaaa OastHaay bl
(byHKUMACHIHIA, a1 UHOUHUTHUB alJbIHIA TYpFaH 3aT eciM — Oacraybim 6omans: The first step
for the practitioner to do is to interview the owner to obtain a record of the history of the
animal’s disease — bipiHmigen nopirep aypy TapuxbiHa jka3z0a jkacay YIUiH, )KaHyapIblH HECiHEH
cypay Kepek.

JKanmel cenTikTe 3aT eciMHEH KeiliH HeMece OOBEKTIIIK CeNTIKTE eCIMAIKTEeH KeHiH TypFraH
YKOHE aJJIBIHAAFBI €TICTIKKE KYP/AeIi TOJBIKTAYBIIITHIH O1p 0eiri 60k TabbLIaThIH HHPUHUTHB
«uH(UHUTHBI 6ap OOBEKTUIIK CENTIK» e aTajaThlH KYPhUIBIMABI ( KOHCTPYKIUSHBI) Kypaiabl.
Mynnait sxarnaiiia MHQUHUTUB WHOUHUTHBTI >KaIFayJIBIKTAPbIMEH HEMECE TOJIBIKTAYBIIITHI
OarbIHBIHKBI COMIIEM apKbUIbI ayIapblulybl MyMKiH. Mbicaisl, All pet owners want their animals
to be healthy — bapnpik yit >kaHyapmapbl uenepi acblpaHAbBUIAPBIHBIH JIeHI cay OOJIFaHBIH
KaJaiel.

«MHpuHATHBTI aTay CcenTik» WHQUHUTHBTIK OpaMbl ayjaapMma YIIH €H KypJeni
KarnainapaslH Oipi Oonbin TaObuiaabl. MHQuHUTHB Oy skepae OasHOAYBINITHIH Kypamaac
OeJiTiHIH eKIHII MYIIeci OOJIBIT KOHE €TICTIKTIH KAKTHIK TYJIFAChIHAH KCHIH — OastHIayBIIITHIH
OipiHII MYIIIECiHEeH KeiiH Typajsl [2].

WupuHUTHBTED eTiCTIKTEpIeH KeHiH KOJNJAHBUIFAH Ke3[e, eTICTIKTep Oyl opamia
BIPBIKCBI3 E€TICTE MOHE HETri3ri eTICTe KOJJaHBUIATBIH eTicTikTep Oonbin Oemnmineni. CoHbIMEH
Katap, Oy opamMaa WH(QWHUTHUB MBIHA CO3 TIPKECIHEH KeWiH Typysl MyMmKiH: be likely —
BIKTHMAJ, MYMKiH, be unlikely, be not likely — mymkin, ekitanaii, be sure, be certain — ce3scis,
opuHe.

«HQUHUTHUBTI aTay CENTIK» OpaMBbIH ayAapy/bIH €Ki TOCiIi 00Iabl:
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1) OpamubIH OipiHIIi MyIeci (KAKTHIK TYJIFAJaFbl €TICTIK) 0acTayblIll aJibIHa KONBLIAIbI
KoHE OEJTICI3-)KAKTBIK TYJIFAJarbl €TICTIK Ooyibin aynapeuiansl. CeilyieMHIH KajdFaH Oeiiri He
HEMece YIIH JKaJIFayJIbIFbl 0ap TONBIKTAYBII OAFBIHBIHKBI coilieM Ooubin Oepinesi. baFbIHBIHKBI
coilleMHIH OacTaybIllbl ayIapraH Ke37e aFbUIIIBIH TUTIHAET] O6acTaysiin 001aapl, ajl HHPUHUTUB
— OHBIH OasiHIAYBIIIEL.

2) AFbUTIIBIH  TUTIHAE COMJIeM MYIICNEpiHIH OphIH TopTiOi cakranmanel. MHOUHUTHB
OastHIAybBI OOJBIN aydapblUIajbl, ajl MKAKTBIK TYJIFAJIaFbl €TICTIK Kajlail KallFayJblFbl apKbUIHI,
KBICTBIPMa €63 HEMece Opambl Oap KbICThIpMa ceiiem Oonbin Oepineni. Meicanmbl: Restricting
food, energy, protein, fat, and vitamin intake appears to prolong life in some cases. — Keit
Karaiapaa TaraM, aKybl3, Maijaap MeH JOpYMEHAepi KaObLIaraH Ke3/IeTl MeKTeyep oMip/Ii
y3apTajbl ekeH [3].

KopbIThIHABI

KopbiTbiHapaii kene, Oyl Makamaga 3epTTey OOBEKTICI peTiHIe KapacThIpbUIFaH
WHOUHUTUBTI KOHE MHPUHUTUBTIK KYPBUIBIMIAPAB! (KOHCTPYKIUSJIAPABI) ayaapy MIHJETIHIH
aliTapipIKTail KypJeni OO TaOBUIATHIHBIH KOHE TINTI Oenriini Oip 3aHIBUIBIKTap MEH
Karuganap Oap OoJica ja, TUIMIK TYJIFaNapAblH OapiblK KYWECiHE YJIKEH Hazap ayaapyablH
MaHBI3ABUIBIFBI epekie. by eki T rpaMMaTHKAIBIK JKYHECiHAeT! COMKECCI3IIKTIH OPHBIH
TONTHIPYFa KOHE COMIEMHIH MaFbIHAIBIK MOHIH OipiiaMa qyphic 6epyre MyMKIiHIIK Oepeti.
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Koiabip6aii K.K., Keipbikbaesa 7K. T.

OCOBEHHOCTHU INTEPEBOJA UHOMHUTHUBA U MTHOUHUTUBHBIX KOHCTPYKLIMN
(Ha ocHOBe UCNONIL308AHUS BeMEPUHAPHOU MEPMUHOTOSUU)

AHHOTANUA

B nanHOM cTaThe pacMaTpuBaeTCsi 0OCOOCHHOCTH MEPeBOAa NHPUHUTHBA U MHOUHUTHBHbIC
KOHCTpYKIMU. BeTeprHapHble TepMHUHBI HCIIOIb30BATIKMCH B PA3JIMYHBIX IPUMEPaAX MPH MEPEBOIE
UHOUHUTUBHBIX CTPYKTYP.

Knwuesvie cnoea: rpammartuka, HWHOUHUTUB, (YHKIMS, KOHCTPYKIMS, CHUHTAKCHUC,
CYIIIECTBUTENIbHOE, TIOJIEKAIIee, CKa3yeMoe, ONpeieieHne, 00CTOSITEIbCTBO.

Kydyrbay K., Kyrykbayeva Zh.

PECULIARITIES OF TRANSLATION OF THE INFINITIVE AND INFINITIVE
CONSTRUCTIONS IN ENGLISH LANGUAGE
(on the basis of using veterinarian terminology)

Annotation

In this article the features of the infinitive translation and infinitive constructions are
considered. Veterinary terms have been used in various examples in the translation of infinitive
construction.

Key words: grammar, infinitive, function, construction, syntax, verb, noun, subject,
predicate, attribute, adverbial modifier.
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